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Rakstu sākumi
VAI VARAM CERĒT UZIET
KĀDUS VECUS LATVISKUS 

TĀŠU RAKSTUS?

Mūsu dienās vairs nemēdzam 
runāt par 1585. gadā Viļņā iespiesto 
katechismu kā par pirmo grāmatu 
mūsu valodā: vienkārt, noskaidrots, 
ka mesu grāmata, kur bijuši arī lat­
viski teksti, iespiesta jau 1525. gadā 
(laikam Vitenbergā), otrkārt, daudzi 
fakti spiež domāt, ka bez šīs pašreiz 
vēl nekur neuzietās grāmatas jābūt 
bijušām vēl dažām citām (tagad tā­
pat nepazīstamām) 16. gs. vidus grā­
matām. Ar visu to — tomēr saduŗa- 
mies ar faktu, ka kādu 13. vai 14. gs. 
sakarīgu latviešu tekstu mums nav.

Šo rindu autors jau agrāk tika 
izteicis domas, ka nav atmetamas 
cerības kādus ļoti agru laiku latvie­
šu rakstus uziet: tie varētu būt rak­
stīti uz bērza tāsīm un saglabāju­
šies zemē tādās vietās, kur vide nav

sekmējusi satrūdēšanu. Pret šādām 
domām ticis iebilsts, ka tādas cerī­
bas veltas: tāšu raksti pazīstami 
gan Krievijā (Novgorodā, Staraja 
Rusā, Smoļenskā u.v.c.), bet ne kaut 
kur tālāk uz rietumiem.

Ka šāds uzskats maldīgs un ka 
tāšu raksti bijuši izplatīti daudz 
plašāk Eiropā, pierāda kāds jauns 
atradums — Zviedrijā, Upsalā. Pašā 
pilsētā, izdarot archaioloģiskus pētī­
jumus, zem kādas vecas mājas (Lo- 
dēnska huset) uziets bērza tāss ga­
bals ar senu tekstu. Tā atšifrēšana 
sagaidāma drīzumā, kas, droši ti­
cams, atļaus arī vairāk vai mazāk 
precīzi nosacīt šī ieraksta vecumu. 
Pagaidām zināms tikai, ka minētais 
tāss gabaliņš uziets zemes .kultūras 
slānī, ko var datēt ar 1400 —; tiem 
gadiem.

Kādi tāšu raksti, pēc dažām zi­
ņām, uzieti arī Vācijā. Būtu visai 
vērtīgi, ja personas, kas Vācijā dzī­
vo un kam būtu vieglāk piesniedza­
ma tuvāka informācija (varbūt ģer­
māņu valodniecības speciālisti?) par 
to atsūtītu dažas rindas šī laikraksta 
redakcijai — event. publicēšanai.

Kārlis Draviņš

Mārtiņš Vārtiņš

Alant Viļam
atbild uz piebild pie dzejol SMEJOL

Nav mācejies es Minstere 
(Kas muļķam dos tād god!),
Bet kommatiņs un punktiņs likt 
Es a vien kripat prot.

Es lik tur punkts un kāšs; kas nu? 
Ir dzejols, jēg nemaz!
Es pārtais viss peic Endzelin —
Bet akal it nekas!

Es pārtais viss peic Rīgs mod —
Ik rind nu ačgarn las!
Nē, Vil, liec, lūgtiņ, pats tos kāšs,
La iznāk tur kouc kas!
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